
PR\887380SK.doc PE478.533v01-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

EURÓPSKY PARLAMENT 2009 – 2014

Výbor pre zahraničné veci

2011/2315(INI)

12.1.2012

NÁVRH SPRÁVY
obsahujúci odporúčania Európskeho parlamentu Rade, Komisii a Európskej 
službe pre vonkajšiu činnosť (ESVČ) k rokovaniam o dohode o pridružení 
medzi EÚ a Arménskom
(2011/2315(INI))

Výbor pre zahraničné veci

Spravodajca: Tomasz Piotr Poręba



PE478.533v01-00 2/6 PR\887380SK.doc

SK

PR_INI_art90-4

OBSAH

Strana

NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU.....................................................3



PR\887380SK.doc 3/6 PE478.533v01-00

SK

NÁVRH UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

obsahujúci odporúčania Európskeho parlamentu Rade, Komisii a Európskej službe 
pre vonkajšiu činnosť (ESVČ) k rokovaniam o dohode o pridružení medzi EÚ a 
Arménskom

(2011/2315(INI))

Európsky parlament

– so zreteľom na prebiehajúce rokovania medzi EÚ a Arménskom o dohode o pridružení,

– so zreteľom na závery Rady o Arménsku z 10. mája 2010, v ktorých prijala pokyny na 
rokovania,

– so zreteľom na Dohodu o partnerstve a spolupráci medzi Arménskom a Európskou úniou, 
ktorá nadobudla platnosť 1. júla 1999,

– so zreteľom na akčný plán európskej susedskej politiky prijatý 14. novembra 2006 
a na spoločné oznámenie s názvom Nová reakcia na meniace sa susedstvo z 25. mája 
2011,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie zo samitu Východného partnerstva, ktorý sa konal 
7. mája 2009 v Prahe,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie zo samitu Východného partnerstva, ktorý sa konal 
29. a 30. septembra 2011 vo Varšave,

– so zreteľom na spoločné vyhlásenie týkajúce sa partnerstva v oblasti mobility 
medzi Európskou úniou a Arménskom z 27. októbra 2011,

– so zreteľom na svoje uznesenie z 20. mája 2010 o potrebe stratégie EÚ pre Zakaukazsko1,

– so zreteľom na svoje uznesenia zo 7. apríla 2011 o revízii východnej dimenzie európskej 
susedskej politiky2 a zo 14. decembra 2011 o revízii európskej susedskej politiky3,

– so zreteľom na správu Európskej komisie o pokroku Arménska prijatú 25. mája 2011, 

– so zreteľom na 3. kolo dialógu o ľudských právach medzi EÚ a Arménskom, ktoré sa 
uskutočnilo 6. decembra 2011,

– so zreteľom na všeobecnú amnestiu, ktorú arménsky parlament prijal 26. mája 2011 
na návrh prezidenta Sargsiana,

– so zreteľom na vyhlásenie, ktoré 2. novembra 2008 v Moskve podpísali prezidenti 
Arménska, Azerbajdžanu a Ruskej federácie,

                                               
1 Ú. v. EÚ C161E, 31.5.2011, s. 136. 
2 Prijaté texty, P7_TA(2011)0153.
3 Prijaté texty, P7_TA(2011)0576.
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– so zreteľom na článok 90 ods. 4 a článok 48 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre zahraničné veci (A7-0000/2012),

A. keďže Východné partnerstvo poskytuje politický rámec na posilnenie dvojstranných 
vzťahov prostredníctvom nových dohôd o pridružení a s ohľadom na osobitnú situáciu 
a ambície partnerskej krajiny; 

B. keďže dohody o pridružení predstavujú vhodný rámec na prehĺbenie vzťahov tým, že 
posilňujú politické zoskupovanie a sociálno-hospodárske a právne zbližovanie s EÚ 
a rozvíjajú kultúrne vzťahy;

C. keďže aktívny záväzok Arménska voči spoločným hodnotám a zásadám vrátane 
demokracie, právneho štátu, dobrej správy vecí verejných a dodržiavania ľudských práv je 
základom dosiahnutia pokroku v rámci procesu a úspešných rokovaní a následného 
vykonávania dohody o pridružení;

D. keďže arménske orgány opakovane vyjadrili svoju vôľu dodržiavať tieto hodnoty 
a zdôraznili európske ambície Arménska; 

E. keďže nedoriešené konflikty ohrozujú stabilitu a rozvoj Arménska a regiónu 
Zakaukazska; keďže EÚ vo svojom spoločnom oznámení o novej reakcii na meniace sa 
susedstvo vyjadrila ambície zapojiť sa aktívnejšie do riešenia konfliktu v Zakaukazsku;

F. keďže riadne uskutočnenie nadchádzajúcich parlamentných volieb, ktoré sa majú konať 
6. mája 2012, v súlade s medzinárodnými a európskymi normami bude mať prvoradý 
význam pre rozvoj vzťahov medzi EÚ a Arménskom a keďže voľby sa majú konať 
v súlade s novým volebným zákonom Arménska;

G. keďže rokovania o dohode o pridružení medzi EÚ a Arménskom pokračujú dobrým 
tempom a stimulujú vnútornú reformu;

1. obracia sa na Radu, Komisiu a Európsku službu pre vonkajšiu činnosť s týmito 
odporúčaniami: mali by

a) zaistiť, aby bola dohoda o pridružení komplexným a progresívnym rámcom pre budúci 
rozvoj vzťahov s Arménskom, ktorý bude posilňovať politické zbližovanie a aproximáciu 
práva;

b) zdôrazniť, že riadne uskutočnenie volieb v máji 2012 má prvoradý význam, pričom 
delegácia EÚ v Arménsku má dostať potrebné informácie, aby mohla EÚ prispieť 
ku kvalite volebného procesu; víta prijatie nového volebného zákona Arménska, ktorý je 
v súlade s medzinárodnými záväzkami a odporúčaniami;

c) do dohody o pridružení začleniť doložky a referenčné kritériá týkajúce sa ochrany 
a presadzovania ľudských práv, ktoré sú vyjadrením najvyšších medzinárodných 
a európskych noriem a ktoré sa v maximálnej možnej miere opierajú o rámce Rady 
Európy a OBSE a pokračujúci dialóg EÚ a Arménska o ľudských právach;

d) v dohode o pridružení poukázať na význam zaručenia uplatňovania základných práv, 
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rozvoja občianskej spoločnosti, právneho štátu, trvalého boja proti korupcii a na význam 
zaručenia nezávislosti médií;

e) podporovať arménske orgány, aby naďalej rozvíjali úrad ochrancu ľudských práv najmä 
tým, že mu poskytnú dodatočné finančné a ľudské zdroje a podporia novozriadené 
regionálne úrady; 

f) osobitne zdôrazniť význam nezávislosti súdnictva, transparentných postupov 
obstarávania, oddelenia politiky od podnikania, spoľahlivých súdnych postupov, 
bezpečného prostredia pre investigatívnu žurnalistiku a prístupu k informáciám 
a sociálnym médiám; mali by nabádať arménsku vládu, aby naďalej dodržiavala najlepšie 
postupy a odporúčania EÚ v týchto oblastiach;

g) zaistiť, aby bola dohoda o pridružení v súlade so zásadami medzinárodného práva, najmä 
čo sa týka nepoužívania sily, sebaurčenia a územnej integrity, a aby dohoda po uzavretí 
platila pre celé územie Arménska; 

h) posilniť možnosti Európskej únie pri riešení konfliktov okrem iného podporou úsilia 
Minskej skupiny a objasnením spôsobu realizácie opatrení zameraných na budovanie 
dôvery, ako sa na tom zhodli prezidenti Azerbajdžanu aj Arménska;

i) zdôrazniť, že je potrebné využívať dohodu o pridružení ako platformu na podporu 
regionálnej synergie a spolupráce tým, že sa vytvoria rovnaké podmienky pre všetky tri 
krajiny v Zakaukazsku;

j) naliehať na Arménsko, aby ratifikovalo Rímsky štatút Medzinárodného trestného súdu;

k) zdôrazniť význam mobility pri presadzovaní európskej integrácie a na tento účel zaistiť, 
aby sa okamžite začali rokovania o zjednodušení vízového režimu a readmisných 
dohodách; za prioritu by mali považovať mobilitu mladých ľudí a študentov; mali by 
zaistiť, aby boli ustanovenia o azyle v plnej miere v súlade s medzinárodnými záväzkami 
a povinnosťami a normami EÚ; 

l) podnietiť širokú odvetvovú spoluprácu medzi EÚ a Arménskom a najmä vysvetliť prínosy 
regulačného zbližovania v tejto oblasti a podporovať ho;

m) podniknúť potrebné kroky na začlenenie takých ustanovení do dohody o pridružení, ktoré 
Arménsku umožnia zúčastňovať sa na programoch Spoločenstva a podieľať sa v jeho 
agentúrach, čo je základným nástrojom na podporu európskej integrácie na všetkých 
úrovniach;

n) poukazovať na potrebu udržateľného hospodárstva, a to aj vrátane podpory obnoviteľných 
zdrojov energie; zaistiť, aby sa rozvoj odvetví energetiky realizoval v súlade s normami EÚ 
pre životné prostredie, najmä v odvetví jadrovej energetiky, pričom poznamenáva, že 
situácia v jadrovej elektrárni v Metsamori zostáva hlavnou témou obáv a že by sa mal 
stanoviť konkrétny dátum jej vyradenia z prevádzky; 

o) poskytnúť potrebnú technickú podporu, ktorou sa zabezpečí okamžitý začiatok rokovaní 
o všetkých aspektoch dohody o pridružení vrátane prehĺbenej a komplexnej zóny voľného 
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obchodu (DCFTA);

p) v plnej miere zapojiť Európsky parlament do vykonávania a monitorovania dohody 
o pridružení;

q) do dohody o pridružení začleniť jasné referenčné kritériá platné pre vykonávanie dohody 
a zabezpečiť mechanizmy monitorovania vrátane predkladania pravidelných správ 
Európskemu parlamentu;

r) poskytnúť Arménsku lepšie cielenú finančnú a technickú pomoc s cieľom zaistiť, aby táto 
krajina dokázala plniť záväzky vyplývajúce z rokovaní o dohode o pridružení a jej plného 
vykonávania, a to pokračovaním v ponuke komplexných programov budovania inštitúcií;

s) nabádať arménske orgány, aby v plnej miere využívali skúsenosti poradnej skupiny EÚ 
na vysokej úrovni v rámci procesu rokovaní a vykonávania dohody a aby zabezpečili úplnú 
informovanosť poradcov EÚ aj o činnostiach panela Východného partnerstva pre hlavnú 
iniciatívu integrovaného riadenia hraníc, pričom by mali zvážiť poskytnutie takejto pomoci 
všetkým krajinám Východného partnerstva;

t) uznať ambiciózny reformný program Arménska v rámci Východného partnerstva 
a poskytnúť primeranú pomoc v súlade so zásadou „viac za viac“;

u) v súlade so spoločným oznámením o novej reakcii na meniace sa susedstvo zvýšiť pomoc 
EÚ pre organizácie občianskej spoločnosti v Arménsku tak, aby mohli vykonávať interné 
monitorovanie reforiem a záväzkov v tejto krajine a zaistiť, aby vláda niesla za tieto 
reformy a záväzky väčšiu zodpovednosť; 

v) nabádať rokovací tím EÚ, aby pokračoval v dobrej spolupráci s Európskym parlamentom 
a nepretržite poskytoval informácie o dosiahnutom pokroku doplnené dokumentáciou 
v súlade s článkom 218 ods. 10 ZFEÚ, ktorým sa stanovuje, že Parlament musí byť ihneď 
a v plnom rozsahu informovaný vo všetkých etapách konania;

2. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie obsahujúce odporúčania 
Európskeho parlamentu Rade, Komisii, Európskej službe pre vonkajšiu činnosť 
a Arménsku.


